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Интеллектуально одаренные 
молодые люди представля-

ют собой особую ценность для 
каждого цивилизованного обще-
ства. Однако отношение окру-
жающих к ним зачастую нас-
тороженное и не всегда одно-
значное.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

По мнению некоторых, одаренные 
молодые люди эгоцентричны, соци-
ально неадекватны, необщительны 
и не хотят понимать тех, с кем они 
контактируют, создают проблемы 
для окружающих и плохо интегри-
руются в общество. Даже если у них 
есть какие-то идеи, они не связывают 
свои цели и методы их достижения 
с групповыми целями, этическими 
нормами или личным мнением дру-
гих. Погружаясь в творчество, они 
порой не задумываются о социаль-
ных последствиях своей деятельно-
сти и о том, как эти последствия мо-
гут повлиять на жизнь других людей. 

Однако попытки ограничить их 
деятельность и загнать ее в приемле-
мые для окружающих рамки с одной 
стороны препятствуют раскрытию 
потенциала их таланта, а с другой - 
обостряют конфликты и приводят 
к эмоциональным срывам, не допу-
ская их оптимальной интеграции 
в общество.

Между тем среди интеллектуально 
одаренных молодых людей есть и та-
кие, кто вопреки бытующим стерео-
типам и нарративам, не отчуждаясь 
от общества, сами создают атмосфе-
ру диалога с массой, идут на времен-
ные компромиссы и сохраняют уни-
кальность своей личности. 

Сегодня наш гость один из таких 
интеллектуально одаренных юношей 
-студент филологического факульте-
та Бакинского государственного уни-
верситета, соучредитель Музейного 
центра «Хазар», молодой коллекци-
онер Руфат Алиев.

- Руфат, вы являетесь студен-
том 4-го курса филологического фа-
культета БГУ, и уже пора подводить 
первичные итоги по высшему обра-
зованию. Но начнем с того, как вы 
решили связать свою жизнь с фи-
лологической наукой, в частности, 
с русским языком и литературой?

- Интерес к литературе и вооб-
ще к чтению у меня проявился еще 
в детском возрасте. Мама всегда по-
купала мне маленькие книжки для 
чтения с интересными иллюстраци-
ями. Среди них были такие авторы, 
как Абдулла Шаиг, Салтыков-Щедрин 
и многие другие. Кроме того, в на-
шем доме была большая библиоте-

ка, книги передавались из поколе-
ния в поколение. В детском возрасте 
я не совсем понимал их суть, но кра-
сивые обложки и оформление этих 
книг интересовали меня. Возраста-
ющий интерес к литературе с каж-
дым днем в итоге привел к тому, что 
я выбрал филологию для себя и как 
специальность, и как хобби, точнее, 
образ жизни. 

- Прежде чем вступить с вами 
в диалог, мы провели небольшой 
мониторинг вашей повседневной 
жизни и, к нашему удивлению, ока-
залось, что помимо того, что вы пре-
успевающий студент, успешно справ-
ляетесь с делами, которые так или 
иначе возложены на вас по дому, вы 
также являетесь редчайшим среди 
своих сверстников коллекционером 
раритетных книг, предметов исто-
рии и культуры Азербайджана. Нам 
посчастливилось непосредственно 
соприкоснуться с предметами исто-
рии и культуры прямо у вас дома. 
В то же время определенную часть 
дня вы посвящаете чтению лите-
ратуры, тем самым расширяя свой 
кругозор и пополняя знания. От-
куда черпаете такое вдохновение 
и что вам в этом помогает?

- Чтение для меня - это образ жиз-
ни. Как и спорт, питание и пр., чте-
ние для меня незаменимая - часть 
повседневного графика. Что касает-
ся исторических ценностей, о кото-
рых вы упомянули, должен отметить, 
что культура является незаменимой 
частью нашей истории. Как должно 
быть присуще филологу, уже на про-
тяжении нескольких лет я глубоко 
изучаю историю. Самую большую 
поддержку и мотивацию в этом мне 

дали мои учителя по истории Лейла 
Камильевна, а по языку и литерату-
ре - Ирада Тофиковна. Начал я со-
бирать коллекцию с простых желез-
ных машинок, позднее меня начали 
интересовать картины, хотя до этого 
я частично собирал и разные моне-
ты. В моей коллекции картины азер-
байджанских художников, скульпту-
ра, ковры и др. Все эти экспонаты 
служат источником изучения исто-
рии на досуге.  

- Кого из представителей оте-
чественной и мировой литерату-
ры вы считаете самым близким по 
духу поэтом или писателем?

- На этот вопрос нелегко ответить. 
Каждый автор для меня по-своему  
уникален, у каждого из них есть про-
изведения, которые очень близки мне 
по духу. Часто это зависит от моего 
настроения и тех жизненных ситуа-
ций, в которых я нахожусь в данный 
момент. Но предпочитаю для чтения 
азербайджанскую литературу. Ча-
сто это бывают Гусейн Джавид, Ах-
мед Джавад, Микаил Мушфиг, Халил 
Рза и Наби Хазри. В мировой лите-
ратуре больше привлекает творче-
ство М.Лермонтова и Ф.Кафки. Я на-
чал работу над своей книгой на род-
ном языке Azərbaycan mədəniyyəti 
XIX-XX əsrin əvvəlində и «Психо-
логический портрет М.Лермонтова 
и Ф.Кафки» на русском.

- Что для вас в литературе са-
мое важное?

- Ее доступность и правильность. 

Литература в моем понимании - сила, 
которая движет обществом уже не-
сколько веков, начиная с того време-
ни, когда человек научился писать 
и читать. Именно по этой причине, 
чтобы в будущем избегать путаницы, 
все должно быть четко и верно запи-
сано, поскольку литература создает-
ся не для одного поколения людей.

- Вы верно подметили, литера-
тура создается с учетом перспекти-
вы. А вот как вкратце вы могли бы 
охарактеризовать мировой литера-
турный процесс и интерес к лите-
ратуре у нас в стране?

- К сожалению, сегодня литера-
тура не так уж популярна и не раз-
вивается, как это было раньше, но 
нельзя сказать, что она полностью 
потеряла свое значение. В последнее 
время я замечаю больше людей, ко-
торые ходят с книгами, и стараюсь 
общаться с теми, кто серьезно увле-
кается чтением и даже пишет сам. 
Но я бы посоветовал наряду с совре-
менной читать и классическую лите-
ратуру. Так как каждая эпоха лите-
ратурного инвентаря хранит в себе 
заметный след истории и те факты, 
которые являются интересными для 
современности. 

- Вы не сожалеете о выборе специ-
альности или вуза? Что не нравится?

- Вообще-то, я не помню, ког-
да я о чем-то сожалел. Сделанный 
шаг уже не вернуть. Очень рад, что 
выбрал именно эту специальность, 
и чувствую себя на своем месте. Од-
нако есть вещи, которые лучше было 
бы исправить, методику преподава-
ния в том числе. Преподаватель дол-
жен быть светом, который освеща-
ет путь своим студентам, а не гасить 

его. К сожалению, есть такие препо-
даватели, которые относятся к сво-
ему делу не так уж серьезно, ставят 
себя выше своих студентов и гово-
рят это им в лицо в открытую. По-
нятно, что преподаватели обладают 
большими знаниями и у них боль-
ше опыта, но говорить это в лицо - 
грубейшая педагогическая ошибка. 
Преподаватель не должен быть пре-
градой на творческом пути своего 
студента, он должен поддерживать 
его и быть рядом. Ведь каждый из 
этих людей - будущее и зеркало на-
шего общества, и чем больше трещин 
и пятен на этом зеркале, тем слож-
нее увидеть реальность.

- А что для вас в учебе самое ин-
тересное и любимое?

- Самое интересное то, что бла-
годаря своей специальности я могу 
пополнить свое мировоззрение, так 
как филология - наука обширная, 
наши учителя часто рассказывают 
нам и про музыку, и про искусство, 
нередко бывают дискуссии о ретро-
фильмах. Такой метод преподавания 
мне очень нравится и вызывает глу-
бокий интерес.

- Какие ассоциации приходят 
к вам, когда вы слышите фразу «фи-
лологический факультет БГУ»?

- Филологический факультет яв-
ляется одним из первых, он возник 
еще в далеком 1919 году, когда БГУ 
был только основан. Название это-
го факультета у меня часто ассоци-
ируется с историей и мировым ис-

кусством. 
- Вот сейчас после экзаменаци-

онной сессии наступила пора вы-
бора специальности. Что вы хоте-
ли бы порекомендовать абитури-
ентам, готовящимся поступать на 
ваш факультет?

- Если абитуриенты выбирают 
наш факультет, исходя из своих ин-
тересов, то могу с уверенностью ска-
зать, что им обязательно повезет. Они 
смогут расширить свое мировоззре-
ние, познакомятся с новыми автора-
ми и их произведениями, которые не 
оставят их равнодушными. Им удаст-
ся лучше развить свою речь и нау-
читься говорить правильно, краси-
во и лаконично. Если абитуриенты 
выбрали филфак, они должны уже 
до поступления начать изучать эту 
науку, потому что язык и литература 
являются дисциплинами, находящи-
мися в тесной динамике с постоян-
но развивающимся миром, и живи 
хоть 1000 лет, усвоить весь матери-
ал не получится. 

- Влияют ли полученные зна-
ния в области филологии на вашу 
повседневную жизнь? Как вы их 
используете?

- Если учесть, что я также рабо-
таю исполнительным директором 
Музейного центра «Хазар», кото-
рый мы создали совместно с моим 
братом Сиявушем Ализаде, знания 
в этой области мне помогают всегда. 
В фонд нашего музея поступает бес-
численное количество экспонатов, 
среди которых и старинные книги, 
для изучения которых требуется зна-
ние разных языков или знакомство 
со многими авторами. Кроме того, 
филология очень сильно влияет на 
эстетику речи, что бывает нужно во 
время интервью, дебатов и публич-
ных выступлений, она вырабатыва-
ет умение строить диалоги с разны-
ми людьми. Речь является незамени-
мым аспектом для представителей 
всех сфер. Развитие хорошей грамот-
ной речи, правильное донесение ин-
формации до собеседника имеет осо-
бенную важность. 

- Руфат, какими формами работы 
или дисциплинами вы дополнили 
бы обучение на филфаке? Что было 
бы полезно добавить в программу 
подготовки студентов?

- При поступлении было бы по-
лезно добавить собеседование, чтобы 
узнать, по каким причинам тот или 
иной студент выбрал эту специаль-
ность. Во время обучения было бы 
неплохо, если бы при помощи своих 
преподавателей студенты отмечали 
юбилеи поэтов и писателей, стави-
ли любительские спектакли на ос-
нове их произведений. Но и много 
чего другого, исходящего из самого 
учебного процесса.

- Планируете поступать в маги-
стратуру, если да, то какую специ-
альность и вуз вы выберете?

- Скорее всего это будет БГУ, а специ-
альность - литература тюркских на-
родов или литература Азербайджана. 
Для меня источником вдохновения 
являются именно те места, которые 
были заселены тюркскими народа-
ми, а также Восток, т.к. здесь писате-
ли получали неисчерпаемое вдохно-
вение для создания мировых шедев-
ров. Природные богатства Востока 
всегда восхищали мастеров слова.

- Благодарю за беседу.

СОБЕСЕДНИК
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ЗАО «Азербайджанские авиали-
нии» (AZAL) и Главное Управ-
ление Государственных аэро-
портов Турции (DHMI) 18 ав-
густа подписали в Стамбуле 
соглашение о создании реги-
ональной платформы по Ко-
ординации безопасности аэ-
ронавигации провайдеров 
аэронавигационного обслу-
живания SOCEA для обеспе-
чения безопасности полетов 
воздушной навигации между 
Европой и Азией, сообщили 
БР в  пресс-службе ЗАО «Азер-
байджанские авиалинии».

Инициаторами создания плат-
формы SOCEA являются AZAL 
и DHMI.

Соглашение было подписано 
директором УВД «Азераэронави-
гация» AZAL Фарханом Гулиевым 
и генеральным директором DHMI 
Турции Гусейном Кескином.

Это соглашение стало результа-
том сотрудничества между AZAL 
и DHMI в рамках программы по 

экономическому сотрудничеству 
между Азербайджаном и Турци-
ей. Оно подчеркивает стремление 
обеспечить безопасность полетов 
в регионе и сотрудничество в ави-
ационной отрасли двух стран.

Международная платформа аэ-
ронавигационного сотрудничества 
SOCEA предназначена для разра-
ботки и внедрения региональной 
стратегии обеспечения безопасно-
сти полетов, а также содействия 
сотрудничеству между провайде-
рами аэронавигационного обслу-
живания в регионе, учредителя-
ми и первыми членами которой 
являются Турция и Азербайджан.

SOCEA также будет способ-
ствовать эффективному внедре-
нию систем управления безопас-
ностью организации воздушного 
движения в регионе, применению 
подхода оценки рисков для управ-
ления безопасностью полетов на 
региональном уровне, а также про-
движению модернизации и стан-
дартизации процесса цифровиза-
ции отрасли.

Обеспечивая 
безопасность полетов

Азербайджан и Турция развивают 
сотрудничество в области аэронавигации

Перед офисом международной 
неправительственной органи-
зации Amnesty International 
в Лондоне состоялась мирная 
акция представителей азер-
байджанской общины, про-
живающей в Соединенном 
Королевстве Великобрита-
нии и Северной Ирландии.

Как сообщили в Государствен-
ном комитете по работе с диаспо-
рой, мероприятие, организованное 
Координационным советом азер-
байджанцев, проживающих в Сое-
диненном Королевстве, проведено 
в знак протеста против попытки 
Армении вновь превратить Совет 
Безопасности ООН в инструмент 
политической, военной и инфор-
мационно-ориентированной ма-
нипуляционной кампании.

Участники акции держали в ру-
ках азербайджанские флаги и пла-
каты с лозунгами «Требуем спра-
ведливости за разрушение экологи-
ческой среды Карабаха!», «Требуем 
справедливости за жертв мин!», 
«Требуем справедливости за азер-
байджанских заложников!», «Осво-
бодите азербайджанских заложни-
ков!», «Остановите экологический 
терроризм со стороны Армении!», 
«Армянские мины убивают мир-
ных жителей!».

Участники мероприятия осуди-
ли Amnesty International за отсут-
ствие до сих пор реакции на эти 
явные нарушения, призвали меж-
дународную организацию перей-
ти к практической деятельности, 
направленной на охрану окружа-
ющей среды Карабахского региона 
Азербайджана, прекращение эко-
цида со стороны Армении, обе-
спечение безопасности и защи-
ту прав человека граждан Азер-

байджана в Карабахе.
Внимание лондонцев, проявив-

ших интерес к акции, было при-
влечено к военным и экологиче-
ским преступлениям Армении, на 
протяжении 30 лет проводившей 
агрессорскую и захватническую 
политику против нашей страны. 
Отмечено, что мины, заложенные 
армянскими вооруженными сила-
ми на территориях Азербайджана, 
угрожают жизни людей, что после 
войны 2020 года по настоящее вре-
мя число подорвавшихся на минах 
в Азербайджане достигло 303 че-
ловек, подчеркнуто, что отказ офи-
циального Иревана от предостав-
ления карт является незаконным 
и грубо нарушает права человека 
азербайджанцев.

Кроме того, отмечено, что пло-
хое обращение с азербайджанцами, 
фрагментарные доказательства ко-
торого распространили ранее ар-
мянские СМИ, противоречит III Же-
невской конвенции и что несколько 
взятых в заложники азербайджан-
ских солдат подверглись физиче-
ским и моральным пыткам и оскор-
блениям. Подчеркнуто, что в ре-
зультате недопустимых действий 
Армении в Карабахском регионе 
Азербайджана опустошены более 
60 тыс. гектаров лесных угодий, за-
грязнены наши реки.

По окончании мероприятия 
в офис международной неправи-
тельственной организации Amnesty 
International была представлена ре-
золюция акции.

В ООН, Amnesty International 
и другие международные органи-
зации также было направлено за-
явление Координационного совета 
о необходимости осознания и под-
держки мирных усилий Азербайд-
жана в регионе.

Диаспора протестует
Наши соотечественники в Лондоне 

призвали Amnesty International 
к практическим действиям    

Принята заявка Азербайджана 
на членство в Глобальном ге-
отермальном альянсе (Global 
Geothermal Alliance), действую-
щем под управлением Между-
народного агентства по возоб-
новляемым источникам энергии 
(IRENA), передает Государствен-
ное агентство по возобновляе-
мым источникам энергии при 
Министерстве энергетики.

Согласно информации, заявка 
была подана с целью углубления со-
трудничества с международными ор-

ганизациями и изучения передово-
го мирового опыта в области геотер-
мальной энергии для выполнения 
поручения по расширению возмож-
ностей использования биоэнерге-
тической и геотермальной энергии 
и созданию «зеленой» энергетиче-
ской зоны на освобожденных от ок-
купации территориях. Эти поручения 
отражены в утвержденном Распоря-

жением Президента Азербайджан-
ской Республики Плане мероприя-
тий Стратегии социально-экономи-
ческого развития Азербайджанской 
Республики на 2022-2026 годы.

Глобальный геотермальный альянс 
приступил к деятельности в декабре 
2015 года на 21-й Конференции сто-
рон ООН по вопросам изменения 
климата (COP21) в Париже и слу-

жит платформой для предприни-
мателей, правительственных орга-
нов, инвесторов и других заинте-
ресованных сторон. Организация 
призывает к расширению использо-
вания геотермальной энергии - как 
непосредственно, так и при произ-
водстве электроэнергии. В ее состав 
входят 55 стран-членов и 59 партнер-
ских организаций.

На новых рубежах
Азербайджан избран членом Глобального геотермального альянса
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